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Batthyány-utczi 3. sz.

A püspökök.
A katholikus egyház fejei egy

másután adnak kifejezést aggo
dalmaiknak a jelen súlyos poli
tikai válságban. A szeretet hang
ján  szól papjaihoz mindegyik, 
elitéivé azt a gyűlölséget s azt 
a meggondolatlanságot, melylyel 
a nemzetet eltérítik a békés 
fejlődés azon útjáról, amelyen 
eddig haladt, elitélve azt. a meg
gondolatlanságot, amelylyel az 
igazságért nem az é'et, hanem 
a biztos veszedelmek útjára tere
lik a nemzetet. Nagynevű katho
likus püspökök adnak kifejezést 
aggodalmaiknak, olyanok, akik 
nemcsak a katholikus egyház, 
hanem  az ország összlakossá
gának szeretelét tudták maguk
nak biztosítani föpásztori műkö
désük révén.

Bizony meggondolhatnák eze
ket a föpásztori intelmeket s 
ezeket értelmezhetnék ahelyett, 
hogy oldalakat Írnak a szabad- 
elvüpárt bomlásáról úgy, hogy 
amit ma Írtak, holnap azt Így 
meg amúgy önmaguk cáfolják 
meg. A gyűlölködés okoskodá
sának a gyanútlan lelkekben 
való elplántálása helyett inkább 
Bubics püspöknek ezeket a sza
vait vennék cikkeik tárgyául:

„Bölcs belátással,komoly meg
fontolással higgadt mérséklés
sel és józan türelemmel kell 
felvérteznünk magunkat, ha azt 
akarjuk, hogy a magyar állam
épület már-már megingott alap
jait megerősítsük. El ne feled
jük, hogy egyetlen európai nem 
zet sem lett azáltal nagygyá, 
mert hangzatos jelszavak nyo 
mába haladt; hanem mindenütt 
az összeség szorgos m unkás
sága, becsületes törekvése vetette 
meg a nemzetek boldogulásának j 
létalapjait és tette lehetővé az 
országok gazdagodásának len
dületét. S ha elkészültünk a 
sziklaszilárd fundamentum meg 
alapozásával, ha berendezked
tünk midazon változásokra, miket 
az ilyen nagy átalakulás föllét 
lenül megkíván, ha majd anélkül

hogy állami életünk szervezeté
ben kárt ejtenének, le tudjuk 
rázni magunkról a szabad vér
keringést gátló béklyóinkat, ha 
nem talál többé tespedö kezdet
legességben s készületlenül a 
minden idegen hatalomtól való 
tökéletes függetlenités; akkor 
azután hadd következzék ama 
rég sóvárgott teljes önállóság 
korszaka! De addig gondoljuk 
meg: lehet-e mindezt villámos 
gyorsasággal. — máról-holnapra 
megvalósítani ?“

A haza függetlenségének sze- 
retete nyilatkozik meg e fö
pásztori levélben, de e szeretet 
tiszta, nem rontja el uralom 
vágy, nem rontja meg a gyűlölet.

E szere tetet nem gyanúsít
hatja meg senki önérdekkel, 
mert egy köztiszteletben áhó 
főpap szivében támad, melyben 
az aggkor már nem enged he
lyet az ambíciónak, nem oly 
érzelemnek, amely miatt e sze
retet tisztaságát megtámadhat
nák. A komoly megtontolás, az 
érett tapasztalat hangjain szól 
Bubics püsgök papjainak révén 
nemcsak híveihez, hanem  az 
ország összlakosságához, melyet 
ma a politikai ambíció egymás 
ellen hajszol. Megmutatja a biz
tos utat, melyen a haza füg
getlenségéhez jutunk, s amelyen 
egyetlen gyümölcs terem csak, 
a haza üdve, amelynek szélein 
ültetett fákról az önérdek nem 
szaggathat le magának tetsző 
gyümölcsöket, amely nem vezet 
keresztül a népszerűség virá- 
nyain, melyekről könnyű szer
rel téphetnek a néptribunok vi
rágokat homlokukra, de igenis 
aranykalászszal dús mezőkön át 
vezet a haza jövendőjének hol 
dogságához.

A magyar nép bár heves is 
a természete, láng a lelke, mégis 
meg fogja tudni Ítélni ki akar 
neki jobbat: a bölcs megfon
tolás szeretete-e, vagy az égető 
szenvedélyeket keltő izgatás-e ?

A szabadkai országos iparos
kongresszus.

A miskolci ipartestület augusztus 
hó 4 ikén megtartott elöljárósági Ülé
sében ismert határozatát., hogy a 
szabadkai kongresszuson nem vesz 
részt, megváltoztatta. Ezen határo 
zatát most körlevélben küldi szét az 
összes ipartestületekhez.

Ezen ülés lefolyásáról az ipartes
tületeknek megküldött értesités a 
következő:

.Elnök előadja, hogy az ipartörvény 
revíziójáról szóió javaslat elkészítése 
s az alkotmányos kormány kineve
zése után a javaslatnak a kongresz- 
szusunkon való tárgyalásában részt 
vesznek az országgyűlés ama jeles 
tagjai, akik most is megígérték meg
jelenésüket és a közvetlen érintkezés 
utján ismerik meg óhajainkat és 
azokat, a javaslatokat, amelyekkel 
bajainkat az uj ipartörvényben or 
vosolni óhajtjuk, akkor jogos kíván
ságaink sokkal inkább figyelembe 
fognak vétetni, mintha most panasz
kodunk, mikor a javaslat kész sincs 
és amikor még az érdekeinket leg
jobban szivükön viselő államférüaink 
ügyeimét is a közjogi politikai kér
dések kötik le s munkaerejüket annak 
megoldása körűn fáradozások veszik 
igénybe.

Minthogy azonban a központi ki 
küldöttek kijelentették, hogy a köz
pont lelkes agitáció ja folvlán vezér 
politikusaink legkiválóhbjai helyezték 
kilátásba a kongresszuson való rész
vételüket. és közreműködésüket, re
ménységünk lehet arra, hogy még
sem fog az egészen eredmény nélkül 
való munkát végezni. Továbbá kije
lentették a központi kiküldöttek azt 
is, hogy kiváló súlyt helyez a központ 
arra, hogy a miskolci ipartestület 
képviselői is megjelenjenek; mert 
ahhoz, hogy a kongresszus eredtné 
nyes munkát végezhessen, szüksé
gesnek tartja, hogy a miskolci ipar- 
testületi megbízottak is, mint mindig, 
ezúttal is tevékeny részt vegyenek a 
kongresszusi tárgyalásokban. De ezen
kívül, mert az elöljáróság'! határozat 
félremagyarázlatván, nehogy az ipa
rosság ereje szétforgácsoltassék, az 
alól a gyanú alól is szabadulni óhajt 
elöljáróságunk, mintha előző hatá
rozatával a központ és a testületek 
közötti jó viszonyt akarta volna meg 
zavarni, éppen azért előző határozata 
megváltoztatásával kimondja, hogy a 
szabadkai ipartestületi országos kon
gresszuson magát Píliegler I. Ferenc 
elnök vezetése alatt Pick Jakab és 
Ludvig István alelnökök, Pátusky An
tal előljárósági tag és H lezer Ferenc 
titkár kiküldésével képviseltetni fogja.

Egyúttal köszönetét fejezi ki elöl
járóságunk Thék Endre központi 
elnök urnák, hogy dr. Soltész Adolf 
országos iparegyesületi titkár és dr. 
Reisner Lajos szabadkai iparható
sági biztos urakat szives volt közénk 
leküldeni s nevezett uraknak azért, 
hogy fáradságot nem kiméivé, szíve
sek voltak hozzánk lefáradni.*

Pestviírmcgye közgyűlése.
Pestvármegye ma délelőtt 10 óra

kor tartotta első rendkívüli közgyű
lését, melynek tárgya állásfoglalás 
volt a kormány megsemmisítő rende
letével szemben. Kossuth Ferenc 
szintén résztvett a közgyűlésben.

A gyűlésben Benicky Ferenc alis
pán elnökölt, aki a gyűlést a tagok 
üdvözlésével nyitotta meg.

Fazekas főjegyző felolvassa a kor
mány ismeretes leiratát. Felolvassa 
ezután a 65-ös bizottság következő 
hosszasabban indokolt javaslatát.

„A belügyminisztérium a törvény- 
hatóságokat Magyarország világos 
alaptörvényeinek megszegésére, a 
törvényben a hitszegéssel egyenlőnek 
nyilvánított megbecstelenítő cseleke
detre nem kényszerítheti. Ennélfogva 
a belügyminiszternek 7742. (11. a) 
számú leiratában foglalt ama kije
lentése, hogy a vármegye 13373 — 
923. számú határozatának bizonyos 
rendelkezéseit megsemmisíti, a fent 
idézett törvények világos rendelke
zéseivel ellenkezvén, az 179)—91. 
évi Xíí. t .c  értelmében semmis és 
tárgyánál fogva az 1886. XXI. t.-c. 
2 0 . szakasza szerint joghatállyal 
nem bir, annyival kevésbbé, mert a 
fentebb jelzett törvények élő törvé
nyek és ezeket hatályon kívül he
lyező törvények nem hozattak. így 
a megsemmisítő h itározat figyelembe 
nem vehető. Ez a határozat a szom
szédos törvényhatóságokkal is köz
lendő. “

A javaslatotegyhangulag elfogadták.
Fazekas főjegyző : Az «intő szó

zat* tekintetbe nem vehető és irat
tárba helyezendő.

A közgyűlés elfogadja.
Báró Prónay Dezső: A 65-ös bi

zottság tizenötös albizottságot kül
dött ki, hogy az esetleges sérelmet
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szenvedő hivatalnokokat megvédje. 
(Helyeslés.)

A jövő közgyül'st szeptember 
l8-ára tűzik ki.

A helyzet.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, 1905. aug. Ö.

A vezérlőbizottság mai és holnapi 
ülése iránt minden oldalról óriási 
érdeklődés nyilvánul. Némelyek még 
fordulatot is várnak tőle, noha egé
szen bizonyos, hogy a legaktuálisabb 
kérdés, az általános szavazati jog 
szóba sem fog kerülni.

A vezérlőbizottság tagjai sorra 
Budapestre érkeznek. Kossuth Ferenc 
már tegnap megérkezett. Ma jöttek 
meg : Apponyi Albert gróf, Ra- 
kovszky István, Barabás Béla, Kaas 
Ivor báró és ugyancsak a fővárosba 
érkezett ma Justh Gyula, a képvi
selőház elnöke. Egész biztos, hogy 
nincsenek jelen Bánffy Dezső báró 
és Polónyi Géza. Az utóbbi körös- 
kónyi birtokán harcsázik és csak 
augusztus 14-én érkezik Budapestre.

E sorok írója ma délben felke
reste Kossuth Ferencet és megkérte, 
hogy nyilatkozzék az általános sza
vazati jogról, illetve Kristóffy József 
belügyminiszternek nyilvánosságra ju
tott terveiről.

A szövetkezett ellenzék vezére 
megtagadott minden felvilágosítást, 
azzal az indokolással, hogy nem ta
lálja helyesnek, hogy nyilatkozatai
val háborúságot idézzen elő, más
részt pedig nem akar más óvatos
ságnélküli politikusok nyomában ha
ladni azzal, hogy nagy terveket előre 
kifecsegjen.
|j : Mindössze ennyit mondott Kossuth 
Ferenc, de kitérő válaszából is meg 
lehet már állapítani, hogy a vezérlő- 
bizottságban szóba sem fog kerülni
az általános választási jog kérdése.

** *
(Búd. Tud.) Egy tegnapi esti lap

nak az a híresztelése, amely szerint 
Lukács György vallás és közoktatás- 
ügyi miniszter a népoktatás reform
járól szóló Berzeviczy-féle törvény- 
javaslat helyébe nyelvrendeletet szán
dékozott volna kibocsájtani, de Fejér- 
váry Géza báró miniszterelnök őt 
ebben megakadályozta volna azzal 
a megokolással, hogy a nemzetisé
gekre most szüksége van a kormány
nak: a Budapesti Tudósitónak ille
tékes helyről nyert értesülése szerint 
elejétől végig koholmány.

A háború.
P o rtsm o u th , augusztus 10.

A békekövetek mai értekezlete egy
óra hosszat tartott. Az értekezlet 
tárgya a meghatalmazás bemutatása 
és a legközelebbi ülés programm- 
jának megállapítása volt. A tanács
kozás jellegére nézve megállapítot
ták, hogy a jegyzőkönyvet francia és 
angol nyelven Írják és hogy a tár
gyalások egész folyamán őzt a két 
nyelvet használhatják a felek. Az 
ülések délelőtt fél 10-tői fél 1 óráig

és délután 3-tól fél 6-ig vagy 6 óráig 
fognak tartani. Báró Komura a mai 
ülésen bejelentette, hogy az ő meg
hatalmazásán utólagos változtatáso
kat tettek, amely változtatásokat Ko
mura ma szóbelileg adott elő és 
kérte az értekezletet, hogy utólago
san megváltoztatott meghatalmazás
nak, amelyet nem hozott magával, 
egy másolatát haladéktalanul bemu
tathassa. Witte megnyugtatta báró 
Komurát, hogy az fölösleges és hogy 
meghatalmazását holnap is bemu
tathatja. Ezt a kis incidenst sok
féleképen tárgyalták. Illetékes helyről 
jelentik, hegy Komura tényleg azt 
hitte, hogy a mai ülésen nem fog
nak formalitásokkal foglalkozni és 
azért nem hozta magával meghatal
mazását. Ez a föltevés érthető, te
kintettel a formaszerüségek mellő
zésére, a melylyel az előkészítő tár
gyalásokat megkezdték. A békekö 
vetek meg vannak győződve arról, 
hogy a meghatalmazások mindkét 
részről megfelelők és igy a megha
talmazások kölcsönös bemutatása 
megtörténtnek tekinthető. A béke
követek egyike később azt a kije
lentést tette, hogy az értekezlet eddig 
teljesen kielégítő lefolyású volt.

Tókió, aug. 10. A tengerészetügyi 
minisztérium jelentése szerint ked
den délután szabaddá tették a Var
jak nevű orosz cirkálót, amely a múlt 
év február 18-án Gsemulpo mellett 
elsülyedt. Ezt a hirt, tekintettel a 
hajó kiemelésének nehézségére, nagy 
örömet keltett.

P áris, aug. 10.
A Matin jelenti Portsmouthból, hogy 

a béketárgyalások eredményének még 
mindig pesszimizmussal néznek elébe. 
A japán hatóságok kijelentik, hogy a 
legkisebb hadi kárpótlás 2 és fé‘ 
milliárd dollár és Szachalin birtoka 
lehel. Witte egy tudósítónak hozzá
intézett kérdésére kijelentette, hogy 
Oroszország közvéleménye, beleértve 
a forradalmi pártot is, egyhangúlag 
állást foglal bármily hadikárpótlás 
vagy területátengedés ellen. Ha a ja
pánok ehhez ragaszkodnak, akkor 
semmi kilátás sincs a béke megkö
tésére.

Pétervár, augusztus 10.
Két japán hadi fogoly, kik egy 

orosz dockban voltak internálva, egy 
orosz altisztet bántalmaztak. Emiatt 
a haditörvényszék az egyiket két évi 
a másikat 8 hónapi fogságra Ítélte’

L ondon, augusztus 10.
A békemeghatalmazottak egy nagy 

teremben jöttek össze, ahol részükre 
kényelmes székeket helyeztek el. A 
kölcsönös üdvözlések után Witte 
francia nyelven azt a kérést intézte 
a japán meghatalmazottakhoz, hogy 
terjeszszék elé programmjukat. — 
Komura erre angolul felelt s miután 
szavait egy tolmács lefordította, ismét 
Witte beszélt. Witte azt ajánlotta, 
hogy a konferencia tárgyalási nyelve 
a francia legyen, Koraura ellenben 
az angol nyelvet kívánta. — Végre 
abban állapodtak meg, hogy a tár
gyalás nyelve a francia lesz, de ki
segítőül az angol nyelvet fogják hasz
nálni.

B liesz István m eghalt.
A Lengyel-utcai bűntett szerencsét

len áldozata, mint lapunk zártakor 
értesülünk, ma este */> 9 órakor ki- 
szenvedett

A bűn, meg a virtoskodásból gyil
kossággá fajult, elrettentő valóságában 
nyomasztó érzést kelt az egész m ü
veit társadalomban.

Előre látható volt már az első 
napon, hogy a hasba szúrt áldozat 
életét fogja kioltani a súlyos sebe
sülés, melyhez infekció következtében 
hashártyagyulladás járult.

A beteg állapotában azonban csak 
a mai nap folyamán állott be olyan 
rosszabbodás, hogy kezelő orvosai 
a halál beálltától minden percben 
tartottak.

A kir. törványszék védtanácsa épen 
holnap délelőtt fogja tárgyalni az 
előterjesztést, melyet Mikovics Gusz
táv védője a szabadlábra helyezés 
végett nyújtott be.

H  Í R E K
A ugusztus 19. A szabadkai k r tánc- 

nailatHága Palicaon, a K ow üh  azoboralap 
j »vára

A ugusztus 20. A gazdakör ünnepi lakó 
mája a gazdakör helyiségében.

Augusztus 27. Az ipartestületi dalá da 
bangvcr<ennypl »gybekötött tárC.nula‘8á<va 
a várcslige bcu.

Szeptem ber 8. 9. 10. A v u .  országos 
ip tiwyeaiileii gyűlés Szabadkán.

— A szabadkai h ö lgyek  a fü g 
getlenségi pártnak. A szabadkai 
hölgyek mozgalmat indítottak aziránt, 
hogy az országos iparos kongresszus 
alkalmából Kossuth Ferencnek, mint 
az országgyűlési független párt elnö
kének zászlót nyújtanak át. A zászló 
ünnepélyes átadása a kongresszus 
egyik napján történnék a kongresszus 
keretén kívül. A függetlenségi párti 
képviselőket a helybeli függetlenségi 
párt is üdvözölni fogja megérkezésük 
alkalmával.

— B raukovics szerb pátriárka  
lem ondása. A lapokat bejárta azon 
hir, hogy a patriárcha, azon heves 
támadások miatt, melyek részint 
egyházi de leginkább Gruics János 
hírlapíró részéről ellene intéztettek, 
a legközelebbi kongresszuson beadná 
lemondását. Sőt utódát is említették 
Zmejánovits Gábor verseci püspök 
személyében. Mindezen hírek valót 
lanok, mind pedig alaptalanok. Az 
igaz, hogy a radikálisok részéről a 
patriárcha heves támadásoknak van 
sőt a jövőben lesz is kitéve Bran- 
kovics, sőt nem is alaptalanul, de 
Brankovics nem is gondol a lemon
dásra, bár nagyon elkeserítik, az 
ellene megújuló támadások, melyeket 
azonban tűrni kénytelen.

— Beteg képviselő. Újvidék város 
képviselője gróf Teleki Arvéd súlyos 
betegen fekszik kéndilonai (Erdély) 
kastélyában.

—  Bácskaiak Szegeden. A sze
gedi tűzoltó kongresszusra Szabad
káról Wencel Lajos és Milassin 
Andor vezetésével körülbelül 70 
tűzoltó megy át. Bajáról Bajai Pé
ter tüzoltófőparancsnok vezetése 
mellett többtagú küldöttség megy a 
szegedi tűzoltó ünnepre. Zomborból 
Gzedler János tűzoltó főparancsnok 
több tűzoltó társával rándul át Sze
gedre. Az országos tüzoltókongresz- 
szus alkalmával a kongresszus ottani 
vigalmi bizottsága fényes viziünnep- 
ség előkészítésén fáradozik, amelyet 
augusztus 13-ikán este, fólnyolctól 
kezdőzőleg tartanak meg a Tisza 
vizén. Az igen érdekesnek Ígérkező 
Tiszaünnepélyre a folyó mindkét 
partját lampiónokkal szegélyezik be, 
azonkívül pedig vagy 60, ugyancsak

lampiónokkal’kivilágitott csónak szel- 
desi majd kereszbe-kasul a Tiszát, 
sőt több hajón zenekarok játéka 
is gyönyörködtetni fogja az ünnepség 
publikumát, amelynek szórakoztatá
sára egyébként a folyóvíz túlsó 
oldalán fényes tűzijátékot is rendez
nek.

— A nyakönyvi k ln e v e /é s . A
belügyminiszter a Bácsbodrogmegyő- 
hez tartozó regőcei anyakönyvi ke
rületbe Hiel József községi jegyzőt 
anyakönyvvezetővó nevezte ki.

— A szabadkai sakkör versen ye, 
mint már jeleztük, szerdán kezdődött 
el a Nemzeti kényelmes éttermében, 
ahol a verseny kezdetét s az első 
fordulót nagyszámú érdeklődő nézte 
végig. Az első nap a következő ered
ménynyel végződött: elsőnek ért 
véget a Matievich—Tompa játszma, 
melyben Matievich, mint sötét, francia 
védelmet választott és a végjátékra 
terelt játszmát 29 lépés alatt nyerte 
meg erős ellenfelével szemben; a 
Sztrokay—Forgács partiéban Sztro- 
kay, mint világos szabálytalan meg
nyitást kezdett, egy durva elnézés 
következtében azonban tisztet s egy
úttal partiét is vesztett. A Brassai— 
Salamon partié függőben maradt. 
Csütörtökön a következő párok mér
kőznek: Brassai—Forgács, Sztrokay- 
Matievich, Tompa-Salamon.

— Országjáró diákok. Két buda
pesti diák, Lax Árpád és Lustbader 
Sándor hetedik gymnázium osztály
beli tanulók Budapestről gyalog meg
indulván, ma Szegeden át Szabad
kára érkeztek. Délután ismét Szegedre 
gyalogoltak vissza s onnan folytatják 
uljokat Brassó felé, Az országjáró 
diákok visszafelé Kolozsváron át te
szik meg a hosszú utat.

— A Magyar-utca kövezése. A 
Széchenyi-tér elágazását képező s a 
városerdőhöz vezető Magyar-utca 
lakói között mozgalom indult meg 
avégből, hogy a törvényhatóságtól 
utcájuk kiköveztetését kérjék. A ház- 
tulajdonosok között ivet köröznek, 
melyet már sokan alá is Írtak.

—  K özigazgatást bejárás. A 
zombori vonalon levő Tavankut ki
térő vasúti állomás bővítési mun
kálatait megelőzőleg megtartandó 
közigazgatási bejárás határidejét a 
miniszter augusztus 30-ára tűzte ki.

—  Iz r . is te n t is z te le t . Az izr. hit
község templomában a péntek esti 
és szombat délelőtti istentisztelet 
alkalmával Berger Lajos kántor fog 
próba elöimádkozást tartani. Dr. Sin
ger Bernát főrabbi szombaton dél
előtt 10 órakor magyar hitszónoklatot 
tart.

— C sem pészett dohány. Pertics 
Lőrincz V. köri lakost, akit már 
több ízben büntettek meg dohány 
csempészet miatt, a titkos rendőrök 
ma délelőtt ismét rajtakapták, amint 
lakásáról egy kocsi rakomány csem
pészett dohányt akart elszállilani. 
Pertics a körülbelül fél mázsányi 
súlyú elsőrendű minőségű dohányt 
egyik tompái termelőtől szerezte be. 
Érdekes a dologban, hogy Tompán 
épen tegnap délután tartottak szem
lét a pénzügyőrök.

— ö r ü lt  a Tárosházán, Ma dél
előtt a rendőrök egy dühöngő őrül
tet szállítottak a városházára. A sze
rencsétlen alig 17 éves Mészáros 
Jánoson hozzátartozói már hetek 
óta észlelték az elmezavar tüneteit 
s ma, mikor törni zúzni és dühön- 
geni kezdett a rendőrség segélyéhez 
folyamodtak. Beszállították a kórház 
elmebeteg osztályára.

—  A to p o ly a i m agzate lh a jtó .
Topolyán julius másotikán gyanús 
körülmények között meghalt Németh 
Józsefné született Huszka Mari. A
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csendőrség a halálesetből kifolyólag 
megindította a nyomozást, melynek 
már ma meg is van az eredménye. 
Németh Józsefnél egy közismert ao- 
gyalcsinálónő Galambos Jánosné Virág 
Erzsébet tette el láb alól. Ez az asz- 
szény évek óta űzi bűnös mester
ségét és eddig nem sikerült tetten 
érni. Most azonban utolérte végzete, 
a Némethné esete után még hat más 
esetben bizonyították rá a magzat
elhajtás csúnya vádját. Galambosnét 
már letartóztatták és egyelőre a to
polyai járásbíróságnál őrzik. Topolyán 
nagy és kínos meglepetést keltett 
Galambosné letartóztatása, mert rop
pant nagy azoknak az asszonyoknak 
es leányoknak a száma, akik Galam- 
bosnóval összeköttetésben álltak.

— Sikkasztó  kocsis. Décsey Li- 
pót kereskedő ma panaszt tett a 
rendőrségnél, hogy Kraft Pál nevű 
kocsisa 54 koronát, mely összeget 
gazdája a gondjaira bízott, elsik
kasztott és az összeggel ismeretlen 
helyre szökött.

Innen onnan.
Keserves arccal állít be egy sze

gény asszony a királyi ügyészhez és 
sírva panaszkodik :

— Édes nagyságos uram, elma
radtam az én nagyon jó uramtól I

— El e ? — kérdi az ügyész.
— El biz’ én, lelkem, nagyságos 

uram, pedig de nehezemre esik igy 
magányosan hordani a körösztöt.

— Hát osztán hova lett az ura ?
— Meghalt, kérem szívesen, meg

halt.
— Hát mit akar most én velem ?
— Hogy adna a nagyságos ur egy 

kis végkielégítést.
— Osztán miért ? Mi végről ?
— Csókolom a kezét a nagyságos 

urnák, az én szegény uram egyvégbe 
tizenkilenc esztendeig raboskodott a 
Csillagban. Úgy vélem, egy kis fáj- 
dalomdijat megszaval a nagyságos 
ur . . .

* **
A városháza előtt két atyafi össze

találkozik. Hétfő van s a hetivásár 
behozza az embereket messzi vi
dékről. Megállanak s elmondja az 
egyik, hogy leégett a háza.

— Hallottam komám, de hát hogy 
gyütt ki ?

— Biz a’ csak úgy magátu, vagy 
mi az Isten csudája.

— Azt is mondják, hogy mindene 
elégett komámnak, még a szalon
nája is.

— A szalonnát azt megmentet
tük valahogy, csak a két gyerek ve
szett oda . . . * *

*A jövendőbeli após kiviszi jövendő
beli vejét birtokára.

— Látja kedves uram, a meddig 
csak a szemem el lát, mind az én 
tulajdonom s hozzá még teher
mentesen.

A vőlegény menyasszonyához súgva:
— Mond édes Zálikám, jó szeme 

van az édes apádnak ?

Rémes családi dráma.
Borzalmas családi dráma zavarta 

meg tegnap Gyulavári község káni
kulai csöndességét. Az élet véres tra
gédiája a község melletti Köröshid- 
nál játszódott le. Egy elkeseredett 
ember revolverből kétszer rálőtt a 
hites feleségére, majd maga ellen for
dította a gyilkos szerszámot, mely 
kioltotta életét. A rémes drámának 
sötét háttere van: családi viszály, a 
mely annyi sok szerencsétlen ember
nek adta már kezébe az életrabló 
gyilkot.

A gyulavári drámának szomorú 
hősei és áldozatai Béres András 53

éves gyulavári kosárkötő és felesége, 
Varga Julianna. A rémes gyilkosság
ról a következő részletes tudósítást 
adjuk;

Béres András már évek óta kü« 
lönváltan élt nejétől. Engesztelhetet
len gyűlölet tépte szót a hitvesi kö
teléket a házastársak között, akik, 
mig együtt, voltak is, állandó civako- 
dásban éltek. Hogy mi volt ennek az 
elkeseredett gyűlöletnek az oka, azt 
kevesen tudják s az még kevésbbé 
érthető, hogy a házasfelek öreg"nap
jaikra se tudtak egymásnak megbo 
csátani.

A féktelen gyűlöletre különösen a 
vadlerraészetü embernek lehetett 
oka, aki állandóan revolverrel járt s 
már nem egyszer akarta végrehaj
tani a véres drámát, amelynek teg
nap délelőtt 10 órakor ütött az 
órája.

Béres András tegnap reggel bent
járt Gyulán. Hogy mi járatban és 
mit végzett, azt eddig nem tudják. 
Hazafelé menet Gyulavári mellett, a 
Körös hidján találkozott elvált fele
ségével, Varga Juliannával. Szemta
nuk állítása szerint a házastársak 
összeszólalkoztak. Szót szó követett, 
majd az elkeseredett ember hirtelen 
revolvert rántott elő és kétszer fele
ségére lőtt. A golyók mindegyike ta
lált és a hátába fúródtak a kétség- 
beesett sikoltozó asszonynak, aki 
azonnal összerogyott.

Amikor Béres meglátta, hogy az 
asszony hátából patakzik a vér, át
szaladt a túlsó partra és megrémülve 
borzalmas tettétől, beleugrott egy 
parthoz kötött csónakba és ott szá
jába lőtt. Béres hatalmasat zuhanva 
bukott a csónak fenekére és ször
nyethalt.

A drámának távolabbról két gyula
vári munkásasszony volt a , szem
tanúja. Ezek megrémülve szaladtak 
a községbe és az esetről jelentést 
tettek az elöljáróságnak, mely azon
nal kivonult a helyszínére s felvette 
a jegyzőkönyvet. Ekkor már Béres
nek iszonyúan eltorzult az arca és 
egész teste hideg volt. Az asszony 
eszméletén kívül nagy vértócsában 
fetrengett. A hatóság Varga Julist 
azonnal beszállította a gyulai köz
kórházba, ahol nemsokára meghalt.

T Á V I R A T O K .
T üntetés a k oa líc ió  e llen .

Reslca, augusztus 10. A helybeli 
szocialisták, melyeknek száma óvről- 
évre gyarapszik a resicabányai mun
kások között, f. hó 13-án, vasárnap, 
reggel tüntető körmenetet rendeznek 
a koalíció ellen a titkos szavazati 
jog törvényerőre emelkedése érdeké
ben. A menet Románresicáról indul 
Resicabányára a József-ligetig, mely 
három kilométer hosszú útvonal. A 
körmenet megtartását már illetékes 
helyen bejelentették.
K eresztényüldözés Kínában.

L on d on , aug. 10. A Daily Mail 
jelenti Sanghaiból, hogy egy kain- 
fenfui távirat (honani kerület) hirt 
adott arról, hogy az ott állomásozó 
kínai császári csapatok fellázadtak 
és a keresztényellenes tömeghez 
csatlakoztak. A lázadók, mintegy 
2000-en, bevették Szuicsiangsziant. 
A pekingi kormány csapatokat kül
dött ki a lázadás leverésére.

Edvard és Loubet.
Pária, aug. 10. A Gil Bias érte

sülése szerint politikai körökben meg- 
megerősitik azt a hirt, hogy Edvárd 
angol király marienbadi fürdőhasz
nálat után meg fogja lálogatni Lou
bet elnököt.

Nagy gabouatttz.
Sepsl-Sssent-György, aug. 10. 

Árapatak határán az összehalmozott 
gabona a cséplőgéptől tüzet fogott s 
pár pillanat alatt az egész határ 
lángban állott. Harminckét gazda 
mintegy 15,000 korona értékű kárt 
szenvedett. A cséplőgép is elégett. 
Eresztevényen és a megye több köz 
ségében fordult elő tüzeset.

M egtám adott osztrák tisz
tek.

L aibach, augusztus 10. Tegnap 
több osztrák tiszt álrándult Delopo- 
lipkó Jaskoba, a török határra, Mi
alatt ott pihentek, egyszerre csak 
300 török katona — megtámadta 
őket és rájuk lótt. A tisztek nem 
reagáltak hanem sietve visszavonul
tak. Állítólag többen megsebesültek.

Földrengés.
Zágráb, aug. 10. Ma délben 12. 

óra 30 perckor két másodpercig 
tartó, rövid földrengés volt észlel
hető.

REGÉNY CSARNOK.

A  fekete te lték
N ém etből: KUrmftezy Ernő. 57.

— Akkor azt mondta, hogy van 
nálad egy bőrönd, mely atyád életé
nek titkát tartalmazza.

— S mire vonatkozik az? kérdé 
meglepetve.

— Nem tudom.
— Nem emlitette-e legalább, hogy 

milyen természetű a titok ?
Irén újra elpirult.
— Nem, azt nem mondta meg 

nekem, vászolta aztán, azt sem, hogy 
miért kell neked annyira rejtegetned. 
Épen ez az ami aggaszt. Az asszony 
oly óvatosan, kimérten beszélt. Miért 
nem mondott el mindent? Mit rejt
het e táska, melyet olyan féltve 
őrzői?

Rajmund odabámult a leányra.
— Irén, szólt szemrehányón, mi 

jut eszedbe? G^ak nem leszel. . .
— Féltékeny, vágta közbe Irén, 

de bizony Kérlek ne neheztelj meg 
érte. Én őszintén feltárom lelkemet 
előtted, s azt kívánom tőled is.

— Ah, hisz te vagy az én első 
egyetlen szerelmem.

— Hát olvassuk el együtt, olvasd 
fel itt előttem azt a rejtélyes Írást.

— Nem, nem! kiáltá Rajmund, 
érts meg engem. Az a titok nem az 
én titkom csupán, talán egy asszony 
szégyenéről is beszél.

Irén elgondolkozott. Aztán hirtelen 
gondolattól megkapva, újra fölegyene
sedett ágyában.

— Ha az az irás elmúlt dolgokról 
beszél, miért nem semmisítetted meg 
már azóta?

Rajmund nem felelt. Zavart tekin
tete belemélyedt a fiatal leány fekete 
szemébe.

Hirtelen támadó gyanú kelt szivében.
Nem Irén volt féltékeny, hanem 

Germaine nyugtalankodott a levél 
miatt. Azt akarta, hogy Rajmundot 
ne háborgassa többé a nehéz kétség 
s azért adta a tanácsot Irénnek, 
hogy égessék el a fekete borítékot.

Rajmund egy pillanatig se habo
zott. Édes anyja iránt érzett kegye
lete leküzdötte kíváncsiságát, mely 
már kétszer kisértetbe hozta s oda
adta Saloménak kulcsait, hogy hozza 
el lakásáról a táskát.

A mint a koraorna eltávozott, újra 
odalépett az ágyhoz.

— Meg vagy elégedve, — kérdő 
tőle, — vagy továbbra is féltékeny 
maradsz ?

— Nem, nem ! — felelte Irén, — 
mert ebből a sötét múltból egy éde3 
emlék marad vissza csupán, melyet 
félelem s aggódás nélkül őrizhetünk 
meg szivünkben, — édes anyád em
léke 1

Salome csakhamar visszatért s 
Rajmund odanyujtá Irénnek a fekete 
borítékot, melyet az csókjával illetett 
s újra Rajmundnak adott vissza.

Rajmund odatartotta a gyertyaláng 
fölé s a megszenesedett papirhamut 
a kandallóba dobta.

Ahogy elvégezte, végigsimitotta 
homlokát s odatekintett a leányra, 
ki őt még mindig nyugtalanul nézte.

— Gondolj arra Irén — szólt 
mélyen megilletődve — hogyha e 
pillanatban magamra hagysz, ki 
tudja, hogy ellen tudtam volna-e 
állni! Most már életem egészen a 
tied! A mult a siré már s én nem 
fogok rágondolni többé. Egyedül 
anyám emlékét őrizzük meg belőle. 
Irén, én szeretlek! Te vagy az én 
édes mindenem!

** *
Elbeszélésünkhöz pár szót adha

tunk még csupán. Spavento s Ricordi 
a herceg halála után siettek az új
világba vitorlázni. Medina úgy gon
dolta, hogy Rajmund az ő boldog
ságában megfeledkezik róla s Páriá
ban maradt. Csakhogy Hektornak 
fülépülése után első dolga volt fel
jelenteni őt s a szenzációs bünpör 
ez aljas szereplője ott halt meg 
csakhamar a börtön mélyén.

(Vége.)

Felelős sserkesstő:
D U ö O V I  C H IM R E . 

L a fta la jd o a o so k : AZ A t  A P IT  ó K 
Szerkesztőségi és kiadóhivatal!

telefon szám: 62.

ácsmegyei
épes

Maptár

j u t á n y o s  á r b a n
f e lv é te tn e k  a

B á c s m e g y e i  
g p e S T  Képes N aptár

k iad óh iva ta láb an :

KLADEKésHÁMBURGER
könyvnyomdája

Szabadnia, edíay-piac.
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KIS HIRDETÉSEK.
Minden szó 3  f i l l é r  Vastag: betűkből 3  
f i l l é r  L ee kisebb h irdetés 3 0  f i l l é r

lÍArÓlrnnr J6 karban levő, uj külső gull v l vA |lítl naikkal, 36 írtért eladó. 
Kölcsey-utca 238. sz

Intelligens úri házban űi> í -
látásra felvétetik. Cim a kiadóhivatalban*

V a r r ó  Ifc ín vn k  TanulóV ullv  IviliijvK  leányt keresek  hon
véd ruha elkészítéséhez. Aki már a varrás
ban jártassággal bir előnyben részesül. Óim 
Fazekas János férliszabó VI. kör, Tompa-u.

ÜÁf A rllA 7 kö el egy nagyobbb udvari 
rv lv l l lv / j  helyiség, mely alkalm as 
ipartelepnek kerestetik. Cim a kiadóban.

Vesz használt tankönyveket
regényeket és zenemüveket az A n tik v á
rium  könyvkereskedés Szabadkán szem 
ben a  gynm asium innL A világhírű >Prog- 
res« cigaretta hüvely főraktár t Nikotin 
men es egyptomi papír 100 hüvely egy do
boz csak S ki, a legfinomabb egy doboz 
csak 11 kr. Levélpapír, Írószer. Irodai 
felszerelések bámulatos öle ók Kölcsön 
könyvi á r  havi d ija  30 kr egyedül az An
tik v á riu m  könyvkereskedésében. Képes le
velező lapok nagy választékban csak 1 kr 
drbja az Antikváriumba.

Kereskedelmit végzett Ü X 5
az iróg'pen is te je s  jártassággal bir, b á r 
m ik irodai alk  dma ást kere . Cim a ki- 
adóhivatalban.

Bcltércii jutányosán
bútorozott szoba azo nal k adó. Ugyanott 
Ízletes házi koszt is kapható. Bővebbet a 
kiadóhivatalban.

i 4 *
w

S3
a s r 1
m

az első egy v id ék i városban, 
nagyon elegáns és jó,

c s i n o s  lakásberendezéssel
rögtön vagy megegyezés szerint e la :ó.

Cím: T iltm e n t  K o m án  fodrász, 
Balaion-Tapcdca, (Zala megye.)

Szalay A. László-ulcában (Bárány-köz) 
0 6  ' r  elnevezés alatt

T V 1 1 egy’ ~ a mai
l  y Li kor igényeinek 

m s L s . ®  megfelelő, -
g ő z g é p e k k e l fe ls z e r e lt

Ü

S&

Tiszta fs jé
csomagalápspír

laputiH nyomdájában
W’M í u t  h  Kapttatő.

A  fő té r h e z  k ö z e l

2-3 szobás lakást
keresek november l-ére.

Cim a kiadóhivatalban.

o o o o o o  A o o o o o o

„ B á c s m e g y e i  N a p ló d r a
mindennap lehet e lö lhetn i

c
a L eo v ics-v illá b a n

egy szo b a  b ú to r r a l
«  a z o n n a l k iad ó .

KészpénzköScsönt
bekebelezés mellett 31/,, 4, kam atra,
földekre, házakra, 5, 6, 7 %  k -ina tra  vidékre 
is bárhova gyorsan folyósittato . Személy- 
hitelt minden hitelképes (gyónnék három 
nap alatt. Privátpénzt aznap 80Íq kam atra,

T  a  r á  e m k y  'F é r é n  <; z
bankbizományos

Budapss*, Roíienbiller-utc] 5 /? , v í to z ^ 'y e í j .
1 *.7j>

K é t  e le g á n sa n

BÚTOROZOTT
e s e t le g  is tá ié v a l,

a K o s s u t h - u t c a  k ö z e l é b e n

azonnal Riadá
Bővebbet a kiadóhivatalban.

4m

l
nyitottam, ahol minden e szakmába 
vágó munkák a legjutányosabb árban 
eszközöltetnek.

Elvállalok ruhamo.sást darabonkint, 
minden darab mángorlással; 2 drb. 
törülköző G fill, 1 zsebkendő 2 fill., 
J szalvéta 2 fill., más egyéb nagyobb 
darab G fill., 1 ing vasalási dija 6 f, 
1 dallér vasalási dija 3, mosással 4 fill.

A fővárosban e téren szerzett sok 
évi tapasztalatom biztosítja a n. é. 
közönséget arról, hogy még a leg
kényesebb igényeknek is teljesen 
megfelelek.

A n. é. közönség szives pártfogá
sát kérve, maradtam tisztelettel

d n r d ó  K lá r a ,
mosó- és vasalóintézet-tulajdonos.

á r u s
rt

v-t

6 W  BI

Van szerencsén a t vásárló-közön- 
séget értesíteni, hogy Rudics-utcában 
(Paul ékszerész átellenében) röfös-1 
Üzletemben összes raktáron lévő 
--------------------ár u i m j t  ------------- —

v é g le g
k iá r u s í to m .

Raktáron van kanavász, frain, 
karton, vászon, párokét, flanel és 
még több különféle cikk.

A n. é. közönség b. pártfogását 
kérve, vagyok tisztelettel

R ip p  (Ferenez.
Rudics-utca.

E la d ó  s z ő l ő - t e l e p .
Halason, a Pirtói vasúti meg

állótól 20 percnyire

egy szSlWekf
eladó.

Szőlőterület 20 m. hold, kü
lön gyümölcsös 5 m, hold, az 
egész 65 m. hold. Értekezhetni

Dr. Hermann Ferenc
orsz.-gyül. képviselőnél Halason.

Boros hordók
alig használtak, az ország leg
nagyobb bortermelőitől, kitűnő 
minőségben, minden nagyságban 
—----- -- = kaphatók ,■ =

C Z IG L E R  G Y U L A
= = = = =  kereskedőnél = = = = =  

Szabadka, VI. kör, Magyar-utca.

n e v e lő ” és ta n in té z e t
n y ilv á n o ssá g i jo g g a l, R ák osp alotán ,

(Budapest m e lle tt , vasúti, posta-, táv írd a- és te le fo n -á llo m á s).
Az intézet nyilvános nyolc osztályt! főgymnasiumában, pol

gári és elemi iskolájában a tanév szeptember hó 1-én kezdődik.
A kiállított bizonyítványok áilamérvényesek.
Az intézet öt holdnyi parkban, egészséges helyen fekszik. Az 

ellátás mintaszerű.
A növendékek lehetnek bennlakók és bejárók.
Értesítővel szolgál a® i^ a z^ a tó só g .

í r j ! ■

4
P üD flQ T fQ  hatóságilag engedélyezett kifőzósi
i Jj U v ű I u U Íj u Ziü EijÖü I  és Iaká3közvetitői vállalata-------
(SZABADKÁN, dinnyepiac, VI. kör 98 szám alatt, Fürszt-féle ház.)

'«■ Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy kifőzési üzle-
§1 lemben naponkint minden időben

|  m eleg és h id eg  é tk e k  k ap h a tó k ,
$ ételeknek kihordásra való előfizetése is el fogadta tik. Lakáskö vetítés  

úgy a helybelieknek, mint vidékiek részére is elfogadtatik.
rF  pontos kiszolgálás a kgoleőbfe ánk methtt.
A n. é. közönség b. pártfogását kérve, maradtam tisztelettel:

, tulajdonos.

M egBiyitá^ a u g u sz tu s  1 2 -é n  e s te  7  ó r a k o r .
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L a k a t o s  m ű h e l y  á t v é t e l !
Van szerencsénk értesíteni a n. é. közönséget, hogy helyben 

Árpád-utca i58. sz. alatt évek óta fennálló jó hírnevű

nettai Tiilöji £ a jo s-fíle

átvettük és azt újonnan átalakítva épület, mü és géplakatos mti- 
helylyé, tovább fogjuk vezetni.

Elválalunk minden e szakmába vágó munkákat, n. m. épület 
mű és géplakatos és különösen pincegazdászati gépmunkákat stb.

Elvállalunk tovbbá épületek és kutak jó karbon tartását 
évi átalányban. — Takarék tűzhelyek készítése.

E téren szerzett sok évi tapasztalatunk előre is biztosítja a 
n. é. közönséget, hogy pontos, gyors és jó munka valamint ju tá
nyos árak által teljes megelégedés kiérdemeljük.

Tisztelettel
Bory Béla és Mamuzsich Kálmán

mü- es géplakatosok 
Árpád-utca 158. sz. Szabadkán.

Nyomatott a kiadók Kiadok és Hamburger villamerőre berendezett könyvnyomdájában




